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CONTROL DE ACCESO INTEGRADO So f t w a r e

LITE
CS-AC-LITE

Standard
CS-AC-STD

Professional
CS-AC-PRO*

Empresarial
CS-AC-ENT*

GratIS**

DEMO

Sitios 1 64 64 64 1

Puertos de
comunicación 1 1 1 4 4

Acceso telefonico
a distancia Si Si Si Si Si

TCP/IP Si Si Si Si Si

Tarjetas* 512 2,048 por sitio
(131,072 max.)

8,196 por sitio
(524,544 max.)

16,384 por sitio
(1,048,576 max.) 512

Controladores* 16 32 por sitio
(2,048 max.)

64 por sitio
(4,096 max.)

256 por sitio
(16,384 max.) 1

Puertas* 16 128 por sitio
(8,192 max.)

512 por sitio
(32,768 max.)

2048 por sitio
(131,072 max.) 2

Control de elevador* - Si Si Si Si

Cabinas de ascensores* - 64 por sitio
(4,096 max.)

128 por sitio
(8,192 max.)

512 por sitio
(32,768 max.) 2

Pisos por cabinas - 64 64 64 64

Grupos del piso - 128 por sitio
(8,192 max.)

128 por sitio
(8,192 max.)

128 por sitio
(8,192 max.) 128

Módulo de DVR - Si Si Si Si

Gerencia del visitante - Si Si Si Si

Gerencia del 
estacionamiento - Si Si Si Si

Rondas - Si Si Si Si

Gestión de Activos - Si Si Si Si

* Viene con una licencia para la estación de trabajo	               Nuevo **	 Gratuita en nuestro sitio web, www.cdvi.ca
	 Llave de la seguridad NO requerido

CONTROL DE ACCESO INTEGRADO Versión 5.1

Control de Rondas
Gestión de ronda de guardia le permite validar cada 
punto de control utilizando lectores de tarjetas, 
interruptores de llave o registradores de datos. Una 
alarma puede ser activada en caso de violación 
de tiempo durante la ronda y así garantizar una 
seguridad óptima en todo momento.

Control de Activos
¿Por qué pagar más por una función que ya posee?
El control de activos podría ahorrarle tiempo y 
dinero. Encuentre rápidamente la ubicación de sus
activos y almacene sus movimientos. Un informe 
puede ser generado y enviado automáticamente por 
correo electrónico.

NU
EVO NU

EVO
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CONTROL DE ACCESO INTEGRADO So f t w a r e

Pro-Report  I  Módulo para generar informes

•	 Asistente de usuario sencillo para generar informes
•	 Informes rápidos en tiempo, 125 informes predefinidos
•	 Múltiples tipos de informes: Eventos del sistema, 

configuración del sistema, horario y asistencia, ausencias, 
accesos, acciones del operario, tarjeta cliente y entrada de 
informe incluida

•	 Informe de exportación  en formatos múltiples
	 (ASCII, CSV, Excel, PDF, y muchos otros)
•	 Adquisición de datos de horario y asistencia

•	 Crea e importa planos de pisos dentro del FrontView 
(formato BMP)

•	 Ilimitado numero de planos de pisos, fácil personalización
•	 Librería completa de iconos. Puedes crear tus propios 

iconos
•	 Formato completa de iconos, incluso puede utilizar sus 

propios iconos.
•	 Observa, controla y  permite el zoom en cualquier zona, 

dispositivo u objeto.

DatabaseUtility
Control y gestión de grandes y complejos archivos. Salva, 
recupera eventos y la configuración del sistema de forma 
automática o bajo petición con facilidad.

FrontGuard
La cámara de video capta en tiempo real la persona que 
accede a la puerta y el FrontGuard compara la imagen con 
la que está guardada en la base de datos.

Locator
Monitorea la entrada y salida de cada usuario. Visualiza 
e imprime informes haciendo click del botón. Excelente 
para mostrar el funcionamiento de la aplicación. Obtiene 
información detallada del titular de la tarjeta haciendo doble 
click del botón.

WavePlayer
Reproduce un sonido cuando ocurre cualquier evento. Ideal 
para avisar a un operario de la existencia de una alarma sin 
la necesidad  de estar pendiente del monitor.

FrontView  I  Planos interactivos de pisos

Gerencia del visitante
El módulo de Gerencia de Visitante de Centaur permite 

supervisar, monitorear y registrar todos los visitantes, 

conservando registro completo de todas las actividades 

y mantiene la información de los visitantes para visitas 

posteriores. Tambien, le 

permitirá validar de forma

segura las entradas y 

salidas de todos los 

visitantes y objectos o 

equipos que ingresan o 

salen con ellos.

Módulo de DVR
Centaur de vídeo (DVR) módulo le permite reproducir hasta 

60 segundos antes y después de un evento específico. 

Capturar y guardar imágenes de vídeo (frame) en formato 

jpeg durante la reproducción o la visualización en vivo.

Gerencia del estacionamiento
La gestión de control de estacionamientos de Centaur 

le ofrece una verdadera solución para supervisar el 

uso eficiente de el espacio disponible. Le permite ver 

rápidamente cuantas puestos de estacionamiento 

se estan utilizando y cuantos estan disponibles en 

tiempo real. Asignar manualmente la cantidad de 

puestos disponibles. Se puede activar una señal de 

“Estacionamiento Lleno” 

cuando se alcanza

la capacidad máxima del 

estacionamiento.

Por último, generar 

informes sobre el uso

del estacionamiento y 

registra las actividades.
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CONTROL DE ACCESO INTEGRADO Hardware

Módulo
visualizador LCD

CK-TRAK-L
(Máx. 8 por CT-V900-A)

Control de ascensor
CA-A480-A

(Máx. 8 por CT-V900-A)

Módulo de expansión de 
Relés CA-A460-A

(Máx. 2 por CT-V900-A)

Módulo de expansión
para 2 puertas

CA-A470-A
(Máx. 3 por CT-V900-A)

Comunicación entre el servidor y el controlador

Conexión opcional de 
la estación de trabajo 

a una red

Para otros controladores CT-V900-A

CT-V900-A Capacidad del Módulo De Expansion

Conexión hacia el PC 

Los módulos pueden 
estar hasta 1220m del 

CT-V900-A

Primer
controlador
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CONTROL DE ACCESO INTEGRADO Hardware

•	 Controla 2 puertas (lector en la entrada / botón pulsador en la Salida) 
o 1 puerta (lector en la entrada / lector en la salida).

•	 Usando el CA-A470-A (módulo de expansión) se puede controlar 6 
puertas más.

•	 10,920 tarjetas en la placa base (memoria local).
•	 256 módulos
•	 256 niveles de acceso
•	 2048 eventos en el buffer
•	 16 entradas en la placa base (usando ATZ 2R/3R)
•	 2 salidas para cerraduras  (12V/24V DC)
•	 2 relés de salida (N/O – N/C)
•	 La toma de decisión de los accesos se hace localmente.
•	 El E-Bus permite agregar módulos de hardware adicional hasta una 

distancia de 1220m del controlador CT-V900-A
•	 Fuente de alimentación conmutadas de 2,5 A.
•	 Batería (2 x 12V tipo-gel).
•	 Batería de litio para fallo total de electricidad.

CT-V900-A  I  Controlador de 2 puertas

El CT-V900-A es el corazón de todo el sistema de control de acceso Centaur. En el Servidor Centaur, los módulos de 
expansión, las entradas multiples, los lectores, los teclados y las salidas son conectadas directamente al CT-V900-A. 
Todas las placas controladoras están conectadas entre si, a  través de la interfaz RS-485. La distribución de la arquitectura 
permite que cada controlador trabaje de forma independiente. La robustez y estabilidad del CT-V900-A lo convierten en una 
elección profesional.

Especificaciones de salida:
Para cerraduras:	 2 (12/24Vdc)
Relés:	 2 Contactos Forma C de 5A/28Vdc
Lector de salida:	 6 de 50mA colector abierto
	 (led rojo/verde, señal sonora).

Especificación de entrada:
Lector por puerta:	 2
Teclado por puerta:	 2
Entradas multipropósito: 16 entradas (usando ATZ 2R/3R)

Especificaciones físicas:
Tamaño de la caja:	 39cm (H) x 33cm (L) x 10cm (P)
	 15.5” (H) x 13” (L) x 4” (P)
Dimensiones PCB:	 24.5cm (9.65”) x 20.2cm (7.95”)
Temp. de trabajo:	 5°C à 55°C (41°F à 133°F)

Especificaciones eléctricas:
Potencia de entrada:	 24Vac, 75VA o más, 50/60 Hz
Consumo:	 2,5 A máximo
Batería:	 2 x 12V gel-tipo

Comunicación:
Tecnología plug and play(de trabajo). 
RS-485 E-Bus para módulos de expansión.
RS-232/485 para comunicarse con el software del Centaur

Protección en la placa base:
Salidas auxiliares:	 2.5A (24 Vdc), 1A (12 Vdc e 5 Vdc) 
	 Fusibles de protección
Protección de AC:	 Fusible de 5A
Batería:	 Fusible de 7A
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Los lectores, teclados, contactos de puertas, botones pulsadores y lectores de salida pueden conectarse localmente al expansor 
CA-A470-A, instalando el módulo de expansión cerca de las puertas lo que reduce el costo de instalación y del cableado.

CA-A470-A  I  Módulo de expansión para 2 puertas

CA-A460-P  I  Módulo de expansión de relé

•	 Agrega siete relés de salidas forma C (5A/28Vdc, NO/NC) para el 
controlador CT-V900-A

•	 Hasta 2 módulos por CT-V900-A (16 relés en total)
•	 Conexión del E-Bus con el CT-V900-A de hasta 1220m
•	 Voltaje de entrada: 12Vdc
•	 Consumo típico: 50mA
•	 Consumo máximo: 400mA

•	 2 lectores y/o teclados wiegand.
•	 Hasta 3 módulos por control CT V-900-A
•	 2 relés forma C, con carga de hasta 5A/28Vdc
•	 4 entradas (para contactos de puertas y botones pulsadores)
•	 6 salidas de 50mA colector abierto
•	 E-Bus se conecta al CT-V900-A con distancia de hasta 1220m
•	 Soportan teclados, lectores de tarjetas de bandas magnética y 

teclados de formato BCD

CK-TRAK-L  I  Módulo visualizador LCD

Diseñado específicamente para trabajar con las características del PRO-REPORT. Es un monitor que visualiza la fecha, 
horario, entradas/salidas de los empleados.

•	 Iluminación y contraste ajustable
•	 Visualiza los datos y el tiempo de los eventos de accesos
•	 Display con 32 caracteres LCD en dos líneas
•	 Puede ser usado con la aplicación Anti-passback para visualizar la 

ubicación de las tarjetas.
•	 Alimentación requerida: 9 a 16Vdc
•	 LCD tipo STN con un amplio ángulo de visión
•	 Conexión del E-Bus con el CT-V900-A con distancia de hasta 1220m
•	 Hasta 8 CK-TRAK-L por CT-V900-A

CONTROL DE ACCESO INTEGRADO Hardware



CA-A360-A CA-A360-USB
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CA-A370-P  I  Distribuidor de red RS-485

CA-A360-A / CA-A360-USB  I  Módulo conversor de RS232 a USB y RS485

Los conversores CA-A360-A y CA-360-USB conectados entre el Servidor Centaur y el CT-V900-A permiten aumentar la 
distancia entre el servidor Centaur y el CT-V900-A (1220m). Los leds  permiten una sencilla y visual identificación del estado 
de los módulos de alimentación y comunicación.

Habilita un tipo de configuración de red del Bus RS-485 en estrella. Excelente para grandes construcciones/zonas donde la 
conexión RS-485 en cascada no es factible. Coloque el CA-370-P en un lugar central y permitirá una red RS-485 de cuatro 
salidas independientes a partir de una red RS-485.

•	 Convierte el protocolo RS-485 a RS 232 (CA-A360-A)
•	 Convierte el protocolo RS-485 a RS 232/USB (CA-A360-USB)
•	 Permite un total de hasta 1220m de cableado RS485
•	 Utiliza cable UTP
•	 Visualiza la transmisión, recepción y alimentación a través de leds
•	 Alimentación requerida: 12Vdc
•	 Consumo de corriente máximo: 100mA
•	 Temperatura de trabajo: -10°C a 55°C

•	 Permite la conexión RS-485 en estrella
•	 Aísla el ruido de la red
•	 Se reduce el coste del cableado
•	 Indicación a través de leds para la alimentación, la red y el puerto activo
•	 4 salidas RS-485 independientes desde una RS-485
•	 Conexión al Bus RS485 del CTV-900-A y al E-Bus del módulo de expansión
•	 Conecta los controladores o módulos de expansión hasta 1200m  del Hub
•	 Alimentación requerida: 10 a 14.6 Vdc
•	 Consumo de corriente: 190 mA
•	 Temperatura de trabajo: -10ºC a 55ºC

Esta unidad posibilita al CT-V900-A comunicarse con una red LAN/WAN.

CA-ETHR-A  I  Convertidor de RS-232 a TCP/IP

•	 Convierte la interfaz RS-232 a TCP/IP
•	 Fácil configuración del setup
•	 Trabaja con dirección IP estática
•	 RJ-45 conexión para la LAN
•	 Led indicador de estado
•	 Cable RS232 incluido
•	 Soporta protocolos TCP/IP, HTTP, 

ICMP y ARP

•	 Compatible Ethernet:
	 Version 2.0/IEEE 802.3
•	 10 MBPS – Semidúplex
•	 9600, 19200 y 38400 baudios
•	 Formato: 8 bit de datos, 1 bit de 

parada, no paridad
•	 Dimensiones PCB:10cm x 6.4cm

CONTROL DE ACCESO INTEGRADO Hardware
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Cada CA-A480-A puede controlar hasta 16 pisos. El CA-A480-A puede conectarse directamente con los botones controladores de 
piso de un ascensor, cuando se presenta una tarjeta valida.

CA-A480-A  I  Controlador de ascensor

CA-A110-P  I  Módulo de Control de Cerradura

CA-A482-P  I  Módulo de reporte
El DRM tiene 16 entradas de selección de pisos, una por cada relé del controlador de piso CA-A480-A. Cuando una tarjeta es 
presentada, el usuario puede seleccionar un piso. Al seleccionar un piso, todos los restantes botones de selección son inhabilitados. 
Los usuarios pueden presentar sus tarjetas otra vez, para seleccionar otro piso.

El CA-110-P esta específicamente diseñado para reducir el tiempo de instalación y facilitar la conexión de la cerradura electromagnética. 
Es  insertado entre el CT-V900-A y los terminales de la cerradura.

•	 16 Relés forma C (15A/28Vdc, NC/NO)
•	 1 entrada para alarma de incendio + 1 entrada para violación de acceso
•	 Controla hasta 64 pisos y dos cabinas de ascensores
•	 Para informes de destino (requiere un CA-A482-P)
•	 Conexión E-bus
•	 Batería Backup
•	 Módulo individual por piso con una alimentación en placa base de 12Vdc
•	 Completa supervisión (violación de entrada, baja batería y fallo de 

electricidad) a través de señales visuales
•	 Hasta 8 controladores CA-A480-A por controlador CTV-900-A

•	 Conectado directamente al CA-A480-A
•	 Confirmación de selección de piso
•	 Operación de una tarjeta un piso
•	 16 entradas de selección de pisos y leds indicadores
•	 Registra la validación e invalidación de la selección de piso
•	 Voltaje de entrada: 5 Vdc
•	 Consumo típico: 28 mA
•	 Consumo máximo: 108 mA
•	 Activación de entrada DC: 15Vdc (mín), 165Vdc (max)
•	 Conectado directamente al CT-V900-A

•	 Simple instalación para conectar hasta 2 cerraduras 
electromágneticas de puertas

•	 2 Relés forma C para cerraduras (5A/12 Vdc)
•	 2 leds para visualizar su estado
•	 Conectado directamente al CT-V900-A
•	 Consumo: 100mA

CONTROL DE ACCESO INTEGRADO Hardware



DGLI F WLC

DGLI WLC

DGLP FN WLC

DGLP WLC
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Teclados y Lectores de Tarjetas

•	 Material con aleación resistente 
“ZAMAK”

•	 Teclado retroiluminado
•	 Completamente sellado
•	 Señal sonora durante la 

programación u operación del 
teclado

•	 Alimentación: 12Vdc

Galeo/W  I  26 bit Wiegand

•	 Material de acero inoxidable
•	 Un botón pulsador exterior
•	 Completamente sellado
•	 Señal sonora
•	 Alimentación: 12Vdc

•	 Teclado con controlador integrado
•	 100 códigos  (3 a 8 dígitos)
•	 Solicitud entrada/salida
•	 Fácil de configurar
•	 Retroalimentación sonora y visual
•	 Alimentación requerida: 12Vdc/ac

•	 Carcasa a prueba de vándalos
•	 Botónes  retroiluminado
•	 Multi-lector de tarjetas de diferentes 

Tecnologías y  es compatible con 
CDV, Paradox y otros formatos

•	 LED verde / rojo, alarma y 
Piezoeléctricos internos

•	 Temperatura de funcionamiento:
	 -25 ° C a 70 ° C

KCP/BP/26W  I  26 bit TecladoWiegand

PROMI ECO  I  Controlador Autónomo para 1 Puerta

KCPROXWLC
Lector de proximidad y teclado combinado

•	 Material: Policarbonato resistente
•	 Formato de salida seleccionable: 

CDVI 26, 30 o 44 bit
•	 Compatible con CDVI, Centaur y 

otros formato de 26 bit
•	 El rango de lectura es hasta 8cm
•	 Leds rojo/verde y Buzzer
•	 Alimentación requerida: 12Vdc

•	 Lector de acero inoxidable
•	 Reistente a las inclemencias del 

tiempo/vandalismo
•	 Formato de salida seleccionable: 

CDVI 26, 30 o 44 bit
•	 Compatible con CDV, Centaur y 

otros formato de 26 bit
•	 El rango de lectura es hasta 8cm
•	 Leds rojo/verde y Buzzer
•	 Alimentación requerida: 12Vdc

DGLP WLC y DGLP FN WLC
Lector de Proximidad Wiegand Multi-Tecnología

DGLI WLC y DGLI F WLC
Lector de Proximidad Wiegand Multi-Tecnología

•	 Rango de lectura 60cm
•	 Formato de salida seleccionable: 

CDVI 26, 30 o 44 bit
•	 Compatible con CDV, Centaur y 

otros formato de 26 bit
•	 Leds rojo/verde y Buzzer
•	 Temp. Operación: -30°C a 60°C
•	 Alimentación requerida: 12Vdc

DGLP/60/W  I  Lector Wiegand de amplio rango

•	 Controlador remoto para el PROMI o 
DG1

•	 Alta seguridad , material de acero 
inoxidable

•	 Botón pulsador
•	 Botón con retroalimentación sonora
•	 La programación se hace desde el 

teclado
•	 Alimentación requerida: 12Vdc/ac

KCP/BP  I  Teclado Para Control a Distancia

NU
EVO
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•	 Teclado de Acero Inoxidable
•	 100 códigos de usuario (4 o 5 dígitos)
•	 Solicitud de entrada-salida
•	 Teclas con retroalimentación sonora
•	 Alimentación: 12/24Vca/cc
•	 KCI: 1 relé de salida
	 KCI2: 2 relés de salida
	 KCI3: 3 relés de salida
•	 Tiempo de salida (1 y 99 segundo) 

en el cerrojo 

KCI  I  Teclado con Controlador Remoto

C2R100/US  I  Teclado con Controlador Integrado
•	 Fluorescente teclas del teclado
•	 Teclado de acero inoxidable
•	 Se monta en una caja de singlegang
•	 150 códigos de usuario (3 o 6 dígitos)
•	 Pitidos puede ser activada o 

desactivada 
•	 Funciona hasta tres salidas
	 (2 relés y 1 de colector abierto)
•	 Alimentación: 10 a 26Vdc/ac

•	 Teclado de Acero Inoxidable
•	 100 códigos de usuario (4 o 5 dígitos)
•	 1 relé de salida forma C (8A/250V), 

tiempo de salida (1 a 99 seg.) en la 
cerradura

•	 Teclas con retroalimentación sonora
•	 Completamente sellado
•	 Alimentación: 12/24Vac/dc
•	 Botón pulsador para solicitud de 

entrada en la versión: KCIE

KCIE/S/BP  I  Teclado con Controlador Integrado

•	 Teclado de Acero Inoxidable
•	 100 códigos de usuario (4 o 5 dígitos)
•	 Teclas con retroalimentación sonora
•	 Solicitud de entrada-salida
•	 Botón pulsador para solicitar la 

entrada
•	 Alimentación: 12/24Vdc/ac
•	 KCIL: 1 relé de salida
	 KCIL2: 2 relés de salida
	 KCIL3: 3 relés de salida
•	 Tiempo de salida (1 y 99 segundo) 

en el cerrojo

•	 Teclado de Acero Inoxidable
•	 100 códigos de usuario (4 o 5 dígitos)
•	 2 relés de salida forma C 

(8A/250V), tiempo de salida (1 a 99 
seg.) en la cerradura

•	 Indicador de estado, visual y audible
•	 Solicitud de entrada-salida
•	 Completamente sellado
•	 Alimentación: 12/24 Vac o 12/48 Vdc

KCIL  I  Teclado iluminado con Controlador Remoto

PROFIL100EC  I  Teclado con Controlador Remoto
•	 Teclado de Acero Inoxidable
•	 100 códigos de usuario (4 o 5 dígitos)
•	 Teclas con retroalimentación sonora
•	 Solicitud de entrada-salida
•	 Alimentación: 12/24 Vac o 12/48 Vdc
•	 KCIN: 1 relé de salida
	 KCIN2: 2 relés de salida
	 KCIN3: 3 relés de salida
•	 Tiempo de salida (1 y 99 seg.) en la 

cerradura

•	 Teclado de Acero Inoxidable
•	 100 códigos de usuario (4 o 6 dígitos)
•	 2 relés de salida forma C 

(8A/250V), tiempo de salida (1 a 99 
seg.) en la cerradura

•	 Teclas con retroalimentación sonora
•	 Solicitud de entrada-salida
•	 Completamente sellado
•	 Alimentación: 12/24 Vac o 12/48 Vdc
•	 Botón pulsador para solicitud de 

entrada en la versión: KCIEN

KCIN  I  Teclado Iluminado con Controlador Remoto

KCIEN/SBP  I  Teclado Iluminado con Controlador Integrado

Si s t e m a s  Au t ó n o m o s

Galeo  I  Retroiluminado con Controlador Remoto
•	 100 códigos de usuario (4 o 5 dígitos)
•	 Solicitud para entrada-salida
•	 Teclas con retroalimentación sonora
•	 Alimentación: 12/48Vdc o 12/24Vac
•	 GALEO: 1 relé de salida
	 GALEO2: 2 relés de salida
	 GALEO3: 3 relés de salida
•	 Tiempo de salida (1 y 99 segundo) 

en el cerrojo



PROMI DG1

PROMI500 DGPROX

DGLI/F

DGLI

DGLP/FN

DGLP
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•	 1000 usuarios (tarjetas y/o códigos)
•	 3 modos de operación:
	 - Modo 0: Tarjetas y códigos
	 - Modo 1:  Tarjetas
	 - Modo 2: Tarjetas o códigos
•	 Almacena 1000 eventos en memoria
•	 16 módulos de festivos
•	 Imprime informe de eventos en tiempo real

•	 Anti-passback
•	 1 Solicitud para entrada-salida + conmutador de 

controlador forzado
•	 Retroalimentación sonora y visual
•	 1 relé de salida (3A/125V)
•	 1 relé de alarma (3A/125V)
•	 Alimentación requerida: 12Vac/dc

Si s t e m a s  Au t ó n o m o s

PROMI / DG1  I  Controlador autónomo para 2 puertas

PROMI1000  I  Controlador autónomo de 1 puerta (Lector de proximidad y teclado)

•	 Lector remoto para el PROMI1000, 
PROMI500 y DGPROX

•	 Material: Policarbonato resistente
•	 Puede estar hasta 50 m del 

controlador
•	 Rango de lectura: Hasta 8cm
•	 Retroalimentación visual (led)
•	 Alimentación requerida: 12Vac/dc

•	 Lector remoto para el PROMI1000, 
PROMI500 y DGPROX

•	 Lector de acero inoxidable
•	 Puede estar hasta 50 m del 

controlador
•	 Rango de lectura: hasta 8cm
•	 Retroalimentación visual (led)
•	 Alimentación requerida: 12Vac/dc

DGLP • DGLP/FN  I  Lector remoto DGLI • DGLI/F  I  Lector remoto 

•	 500 usuarios (tarjetas y/o códigos)
•	 3 modos de operación:
	 - Modo 0: Tarjetas y códigos
	 - Modo 1: Tarjetas
	 - Modo 2: Tarjetas o códigos
•	 Retroalimentación sonora y visual

•	 1 solicitud de entrada-salida
•	 1 relé de salida (3A/125V)
•	 1 relé de salida para alarma 

(3A/125V)
•	 Alimentación requerida: 12Vac/dc

PROMI500 / DGPROX  I  Controlador autónomo de 1 puerta (Lector de proximidad y teclado)

•	 Teclado con montaje superficial
•	 500 códigos de usuario de 5 dígitos
•	 Retroalimentación sonora y visual
•	 1 salida (forma C) y 1 salida N/O
•	 Tiempo de salida programable entre 

1 y 99 seg. en la cerradura
•	 2 solicitudes de entradas-salida
•	 Toda la programación se almacena 

en una memoria EPROM
•	 Alimentación requerida: 12 Vac/dc
•	 Opcional: Teclado remoto KCP/BP 

(ver Pág. 9) 
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•	 Cargador solar tipo LED llavero 
Tarjeta de proximidad integrada 

•	 Batería de litio, solar recargable 

BP:	 Llavero de cuero
CPE:	Tarjeta estándar
CP: 	 Tarjeta para imprimir fotos y textos (ISO)
PPC:	Llavero de policarbonato
PP:	 Llavero de policarbonato negro con estilo

DGID/W  I  Lector de Huellas Dactilares Wiegand

•	 Almacena hasta 350 huellas 
dactilares

•	 Salida de 26, 30 o 44 bit wiengand
•	 Sensor para limpiar huellas
•	 3 leds para indicar la dirección de 

desplazamiento
•	 Ayuda para actualizar el software
•	 Protección contra vandalismo
•	 Alimentación requerida: 12Vac/dc
•	 Puede trabajar en modo autónomo

Tarjetas y otros identificadores de proximidad

•	 Botón de contacto iluminado sobre 
una placa de acero inoxidable

•	 1 relé 1 RT 8 A / 250 V AC
•	 Ajuste de sensibilidad
•	 Temporización del relé y ajuste de 

sensibilidad
•	  Alimentación: 12 Vac/dc 

BPEST  I  Botón de contacto para salida

•	 Transforma cualquier superficie 
metálica en un dispositivo de acción 
para salida

•	 1 relé 1 RT 8A/250 Vac
•	 Ajuste de sensibilidad
•	 Temporización del relé
•	 Alimentación : 12Vac/dc

EST  I  Contacto Electrónico para salir

CABAPROX/W  I  Lector de Huellas Dactilares

Las mismas características que
DGID/W más:

•	 Lector de huellas dactilares + 
Lector de Proximidad Mirifare®

•	 Huellas almacenada en la tarjeta u 
otros identificadores de proximidad

•	 Consumo: 450mA
•	 Disponible en modo autónomo: 

CABAPROX

Le c t o r e s  b i o m é t r i c o s

CMPP/110V  I  Unidad de tarjeta de matrícula

NU
EVO

NU
EVO

Con sólo presentar la tarjeta de identificación en la parte 
delantera de la unidad y el código se transmite a la PC en el 
archivo de titular de la tarjeta. Entregado con un cabezal de 
lectura de proximidad.  Es posible
agregar otros módulos que se
venden por separado:
•	 MA: “Dallas” type reader
•	 MI: infrared
•	 MR: RF receiver
•	 MM: magnetic

LEDTAG I  Integrado con placa solar

•	 Alimenta 1 CT-V900-A y 3 CA-A470-A 
al mismo tiempo

•	 150 VA (16VAC a 75 VA +
	 75 VA a 24Vac)
•	 Voltage secundario: de 16 a 24Vac
•	 Protegido por fusible
•	 Otro modelo : CDVI 200 (200VA)
	 (16VAC a 100 VA + 100 VA a 24Vac)

CDVI150 I  Transformador de 16 y 24 VAC 150 VA
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•	 Auto alineación
•	 Montaje empotrado
•	 Alimentación: 12/24 Vdc 
•	 Consumo: 600mA para12Vdc y 

300mA para 24Vdc
•	 206mm (H) x 30mm (L) x32mm (P)
•	 Disponible con montaje superficial: 

KCZ 3000

•	 Montaje superficial
•	 Alimentación: 12/24 Vdc 
•	 Consumo: 550mA para12Vdc y 

270mA para 24Vdc
•	 248mm (H) x  45mm (L) x  26mm (P)
•	 Montaje empotrado: V3E
•	 Disponible con monitorización: 

V3SR

•	 Cerradura electromagnética con 
picaporte

•	 Picaporte de aluminio
•	 Alimentación: 12/24 Vdc 
•	 Consumo: 560mA@12Vdc, 

270mA@24Vdc
•	 40 cm (H) x 12,6 cm (L) x  6,8 cm (P)

•	 Montaje empotrado
•	 Uso : Puertas corredizas
•	 Alimentación: 12/24 Vdc 
•	 Consumo: 550mA para12Vdc y 

270mA para 24Vdc
•	 266mm (H) x 66mm (L) x40mm (P)
•	 Acero Inoxidable

•	 Se usa fundamentalmente en 
exteriores

•	 Alimentación: 12/24 Vdc 
•	 Consumo: 550mA para12Vdc y 

280mA para 24Vdc
•	 220mm (H) x 64mm (L) x 40mm(P) 
•	 Disponible con monitorización: 

VSI5R

•	 Contacto Visual (rojo y verde)
•	 Montaje superficial
•	 Uso: Puertas batientes
•	 Alimentación: 12/24 Vdc 
•	 Consumo: 550mA para12Vdc y 

270mA para 24Vdc
•	 268mm (H) x 75mm (L) x 40mm (P) 
•	 Disponible con monitorización: 

V5SR

El e c t r o m a g n é t i c a s

V3S  I  300kg (660lbs) P400RN  I  400kg (880lbs)

V5S  I  500kg (1100lbs) V5EI  I  500kg (1100lbs)

CZ3000  I  1500kg (3300lbs)VSI5R  I  500kg (1100lbs)

SEF2405 / 2410 / 2420 /2420AVN  I  Sensores Infrarrojos 

•	 Alimentación requerida: 12V/24Vdc
•	 Temperatura de trabajo: -20ºC / +55ºC
•	 SEF2405: Rango de hasta 5 Metros
•	 SEF2410: Rango de hasta 10 Metros
•	 SEF2420: Rango ajustable de hasta 20 Metros
•	 SEF2420AAVN: Rango ajustable de hasta 20 Metros.  

Hecho a prueba de vandalismo
SEF2405 et 

SEF2410
SEF2420 SEF2420AVN
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Pr o d u c t o s  In a l á m b r i c o s

•	 Material resistente
•	 Elegante y fácil de transportar
•	 Disponible en : Gris oscuro, rojo, azul y borgoña
•	 60 x 36 x 16mm
•	 2 baterías de litio

Nuestros transmisores receptores de RF son la solución perfecta. Funcionan en: Puertas de garajes, 
puertas para minusválidos, etc. El transmisor es captado por el receptor a una distancia de hasta 200 
m. Estos sistemas de RF ofrecen un amplio rango de frecuencia(433.92 MHz), menos interferencia y 
confiabilidad excelente. La tecnología de códigos Keeloq® Rolling es altamente segura.

•	 Salida de 26 bit Wiegand 
•	 Alimentación: 12 or 24V (AC or DC)
•	 Dimensiones: 105 x 45 x 28mm
•	 Compatible con Centaur y cualquier 

otro sistema de 26 bit Wiegand.

•	 Diseño ergonómico y con estilo
•	 Tamaño del transmisor:
	 83 x 48 x 16mm
•	 Material rugoso y resistente
•	 Batería del litio 12V

S2TR2641E2
S2TR2641E4  I  Transmisores de 2 o 4 canales

SETR2641AM2X  I  Transmisores de 2 mini canales

SELWR433  I  Receptor Inalambrico Wiegand

•	 Maneja hasta 85 botones de 
control remoto.

•	 1 relé forma NO + 1 relé forma 
NO/NC (24VA

•	 Memorización automática
•	 Pulso de salida estándar
•	 Alimentación requerida: 

12V/24Vac/dc
•	 Dimensiones:
	 105mm x 45mm x 28mm

SEL2641R433I
Receptor Inalámbrico autónomo con 2 relés

Estos transmisores están
disponibles también con 

elementos de proximidad de
CDVI o HID integrado.

NU
EVO

NU
EVO

•	 Innovador y de extrema 
resistencia a los impactos

•	 Material: aluminio y 
policarbonato negro

•	 Rango hasta 250 m
•	 70 mm x 40 mm x 10 mm
•	 1 batería de litio

S7TR2641E4  I  Transmisores de 4 canales

•	 Hasta 500 usuarios con 2 
pulsadores independientes por 
transmisor

•	 1 relé forma NO + 1 relé forma 
NO/NC (24VA)

•	 Activado por  pulso de relé, 
temporizado o mantenido.

•	 Alimentación requerida: 
12V/24Vac/dc

•	 Dimensiones :
	 105mm x 45mm x 28 mm

SEL2641R433IP5
Receptor Inalámbrico autónomo con 2 relés
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•	 Incrementa el rango de recepción
•	 Cable coaxial (RG58) incluido
 •	Base de montaje en “L” para 

montar en la pared.

SEA433  I  433Mhz Antena Sintonizada

Pr o d u c t o s  In a l á m b r i c o s

SEL2641R433C2P
Receptor Inalámbrico Autónomo con 2 relés

SEL2641R433-K8P  I  Receptor Multi usuario

•	 Hasta 85 claves transmisoras.
•	 1 Relé forma NO + 1 relé forma
	 NO/NC (230Vac)
•	 Pulso de salida estándar
•	 Alimentación requerida: 12V/24Vac/dc
•	 Disponible con 4 relés: 

SEL2641R433C4P

•	 800 transmisores / usuarios
•	 La programación se hace con el 

software opcional, SEL 2641-KITP 
8 o con ayuda de un transmisor 
principal, S2TR2641 E2M.

•	 Está disponible tambien para 1600 
transmisores con el número de 
parte: SEL 2641R433-K16P

•	 Es usada para cargar y 
descargar toda la programación 
del receptor SEL2641R433-K8P

•	 Tambien disponible para el 
receptor SEL2641R433-K16P 
con el número de parte:

	 SEL2641MEMB16

SEL2641MEM  I  Memoria Back-Up
•	 Kit para el SEL2641R433-K8P
•	 Incluye: Software, puerto serie para 

PC, piloto USB con todos los cables 
necesarios y una memoria  back-up

•	 Puede incluir un receptor
•	 Disponibilidad para los receptores: 

SEL2641R433-K16P y SEL2641-
KITP16

SEL2641-KITP8
Kit de Software para el receptor multi usuario

SEL2641R433-Z4
Receptor Autónomo con 4 Salidas de Relé

•	 Más de 85 claves de transmisión
•	 2 relé forma NO + 2 relé forma NO/NC
•	 El pulsador de salida es estándar. El 

relé número 4 puede ser programado 
para mantener el último estado

•	 Alimentación requerida: 12/24 Vac/dc

NU
EVO

NU
EVO

•	 Funciona con puertas de hasta 100kg
•	 Kit de TX y RX integrado
•	 Tiempo de cierre regulable
•	 Se conecta a un sistema de control de acceso
•	 Detección de obstáculos
•	 Modo de funcionamiento:
		  - Puerta libre 
		  - Automático
		  - Siempre abierta

DWS106ACD
Brazo de apertura  automática

DWS106SCD
Puerta de cierre automático con
brazo para puerta deslizante
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ALLIANCE PLASTIQUE
FRANCE
Phone: +33 (0)1 60 26 11 84
Fax: +33 (0)1 60 26 17 03 

BERGDATA BIOMETRICS
GERMANY
Phone: +49 (0)228 36 80 110
Fax: +49 (0)228 36 80 112 

CDV AMERICAS
CANADA
Phone: +1 (450) 682 7945
Fax: +1 (450) 682 9590
 
CDV BENELUX
BELGIUM
Phone: +32 (0)5 662 02 50
Fax: +32 (0)5 662 02 55

CDV CH
SWITZERLAND
Phone: +41 (0)21 882 18 41
Fax: +41 (0)21 882 18 42

CDV CHINA 
CHINA
Phone: +86 (0)10 87664065
Fax: +86 (0)10 87664165

CDVI
FRANCE
Phone: +33 (0)1 48 91 01 02
Fax: +33 (0)1 48 91 21 21

CDV IBÉRICA
España
Phone: +34 936 916 551
Fax: +34 935 801 278

CDV ITALIA
ITALIA
Phone: +39 0331 97 38 08 
Fax: +39 0331 97 39 70

CDV MAROC
MOROCCO
Phone: +212 (0)22 48 09 40
Fax: +212 (0)22 48 34 69

CDV SWEDEN
SWEDEN
Phone: +46 (0)33 20 55 50
Fax: +46 (0)33 20 55 51

CDV UK Ltd
UNITED KINGDOM
Phone: +44 (0)1628 531300 
Fax: +44 (0)1628 531003 

DIGIT
FRANCE
Phone: +33 (0)1 41 71 06 85 
Fax: +33 (0)1 41 71 06 86

ELITE
TAIWANN
Phone: +886 (0)4 2471 2188 
Fax: +886 (0)4 2471 2131

ELPRO INNOTEK
ITALIA
Phone: +39 0438 450 879 
Fax: +39 0438 455 628 

GMS
FRANCE 
Phone: +33 (0)1 60 26 07 26
Fax: +33 (0)1 60 26 54 44

LA GACHE ELECTRIQUE
FRANCE
Phone: +33 (0)3 88 77 32 82
Fax: +33 (0)3 88 77 85 02 

LEO
FRANCE
Phone: +33 (0)3 44 29 34 00
Fax: +33 (0)3 44 69 06 33 

PRECIMETO
FRANCE
Phone: +33 (0)1 49 83 87 87
Fax: +33 (0)1 48 82 19 00 

PROCOFI
FRANCE
Phone: +33 (0)1 41 83 04 90
Fax: +33 (0)1 41 83 04 91


